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R. Pintaudi, Frammento di Lezionario greco-copto. Είναι δύο μικρά αποσπάσμα­
τα (7-8 στίχων) μέ Παυλικον κείμενον. Έξ αυτών το ένα είναι γραμμένον είς την Κο-
πτικήν. 

W.-P. Funk, Der verlorene Anfang des Authentikos Logos. Ή εργασία είναι αφιε­
ρωμένη είς την 50ήν γενέθλιον του Hans-Martin Schenke και αναφέρεται σέ κοπτικά 
κείμενα του «αυθεντικού λόγου». 

R. Kasser, Le dialecte protosaïdique de Thèbe. 'Από την έρευναν δια την έλληνι-
κήν γλώσσαν κατά την έλληνορωμαϊκήν περίοδον δέν πρέπει ν' άποκλεισθή ή μελέτη 
των τοπικών Ιδιωμάτων της Αιγύπτου, διότι μέσα είς τό αμάλγαμα τών πληθυσμών 
υπεισήλθαν γλωσσικά φαινόμενα εγχωρίου χαράκτηρος. Δέν είναι σπάνιον τό γεγονός 
δτι αί τοπικαί διάλεκτοι επιλύουν γλωσσικά προβλήματα, διά τήν διευθέτησιν τών 
οποίων καταφεύγουν συχνά οί γλωσσολόγοι είς εξεζητημένος ερμηνείας. Χωρίς νά 
υπερεκτιμώνται αί εγχώριοι επιδράσεις, θά πρέπει νά μελετώνται αναλόγως. Ό Kas­
ser, γνωστός ήδη άπό τάς εκδόσεις τών παπύρων Bodmer, δοκιμάζει επιτυχώς τάς δια-
λεκτολογικάς του γνώσεις είς τήν έρευναν τής Σαϊδικής διαλέκτου τών Αιγυπτιακών 
Θηβών. 

Ό G. Poethke και ό Η.Μ. Schenke παρουσιάζουν έν συνεχεία βραχείας βιλιοκρι-
σίας εργασιών αναφερομένων είς τον κλάδον τής παπυρολογίας (σελ. 83-90). 'Ακο­
λουθεί κατάλογος μέ σύντομα σχόλια τών χριστιανικών παπύρων (σελ. 91-98) άπό 
τον Kurt Treu γνωστόν διά τάς πολλάς υπηρεσίας του εις τον τομέα τών χριστιανικών 
παπύρων. Τά παπυρικά αποσπάσματα πού αναγράφονται έδώ συνδέονται μέ τό κείμε­
νον τών Έβδομήκοντα καί τής Καινής Διαθήκης, καθώς επίσης μέ έργα τών Πατέρων 
καί μέ Λειτουργικά. 

Ό Eric Turner καί ό Peter Parson γράφουν έν συνεχεία νεκρολογίαν τοϋ Herbert 
Chayyim Youtie (1904-1980), του κορυφαίου παπυρολόγου του 20οΰ αίώνος, ό 
όποιος δχι μόνον άνέπτυξεν εις έπακρον τάς παπυρολογικός σπουδάς εις τάς Ήνωμέ-
νας Πολιτείας τής 'Αμερικής, άλλα καί εύρίσκετο παγκοσμίως είς τό προσκήνιον μέ 
τά συγγράμματα του καί τήν άνεκτίμητον βοήθειαν πού αφειδώς προσέφερε προς τους 
νεωτέρους του συναδέλφους. Ό Youtie παρέμεινεν είς τήν χορείαν τών μεγάλων πα-
πυρολόγων, τών οποίων τά ονόματα μνημονεύονται μέ σεβασμόν καί δέος. 'Ακολου­
θεί ένα δισέλιδον μέ τίτλους παπυρολογικών βιβλίων, καί ό τόμος κλείνει μέ 12 φωτο­
γραφίας πού αναφέρονται είς άρθρα του τόμου. 

Τό πλούσιον καί άξιόλογον περιεχόμενον του περιοδικού δικαιολογεί τήν φήμη ν 
πού έχει τούτο κερδίσει παγκοσμίως. 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ Γ. ΜΑΝΔΗΛΑΡΑΣ 

Η. LIVREA, Musaeus Hero et Leander. Bibliotheca Scriptorum Graecorum et Roma-
norum Teubneriana. Leipzig 1982. Σελ. XXV—19. 

Ό Enrico Livrea Καθηγητής τής Κλασσικής Φιλολογίας είς τό Πανεπιστήμιον 
τής Φλωρεντίας, συνεχίζει μέ τήν κρινομένην έδώ έκδοσιν του Μουσαίου νά μας δίδη 
τ' αποτελέσματα τής μακροχρονίου έρεύνης και μελέτης του επάνω στην έπικήν ποίη-
σιν τής μεταγενέστερος ελληνικής γραμματείας. Έχει ήδη έκδόσει τον Παμπρέτιον 
(βλ. βιβλιοκρισίαν μου: Πλάτων 32(1980), 471-472) καί του Τριφιοδώρου τήν Ιλίου 
αλωσιν (Λειψία 1982), παρουσιάζει δέ τώρα τό διασωθέν κείμενον του (γραμματικού) 
Μουσαίου επάνω είς ένα θέμα ερωτικής περιπέτειας. 
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Ό Μουσαίος ?\το ενδεχομένως Χριστιανός, αλλ' εξυπηρέτησε με την ποιητική ν 
του πένα την θύραθεν λογοτεχνίαν, και συγκεκριμένως τό ποιητικόν είδος πού λέγεται 
έπυλλιον, δείγμα του οποίου είναι το έκδιδόμενον από τον Livrea Hero et Leander (Tà 
καθ' Ήρώ και Λέανδρον). Πρόκειται περί μιας ρωμαντικής ιστορίας αγάπης μεταξύ του 
Λεάνδρου και της Ήροΰς, ιέρειας της 'Αφροδίτης. Ό άτυχης νέος πνίγεται είς τον Έλλή-
σποντον είς την προσπάθειάν του νά συνάντηση την Ήρώ, και αυτή μένει είς άπόγνωσιν, 
κατάστασιν ή οποία θά την οδήγηση είς την αύτοκτονίαν. Το θέμα έχει οπωσδήποτε ελ­
ληνιστικά πρότυπα (πρβλ. και Όβιδίου Heroides 17 και 18), έγινε στη συνέχεια κοινός 
τόπος, και έπέδρασεν άργότερον ευρύτατα είς τήν εύρωπαϊκήν λογοτεχνίαν: Marlow, 
Byron, Schiller Grillparzer κτλ. 

Tò ποίημα συνίσταται από 343 δακτυλικούς στίχους έξαμέτρους, δπου είναι εμ­
φανής ό απόηχος της ίωνικής διαλέκτου και των ομηρικών λεκτικών δομών. Ή προ­
σπάθεια ενός παραγεμισμένου βερμπαλισμοΰ μειώνει τήν ποιητικήν άξίαν της συνθέ­
σεως, ωστόσο κάποια χάρις διακρίνεται είς αρκετά σημεία του ποιήματος. 

Της εκδόσεως προηγείται κατατοπιστική εισαγωγή περί τών χειρογράφων, τα 
όποια διέσωσαν τους στίχους του Μουσαίου. Ή διερεύνησις του θέματος της παραδό­
σεως του κειμένου γίνεται άπό τον ϊδιον τον Livrea με τήν συνεργασίαν του Paulo Ε-
leuteri. Είναι μια υποδειγματική μελέτη πού καταλήγει είς ένα πολύπλοκον στέμμα 
τών κωδίκων, τό όποιον παρέχει είκόνα της παραδόσεως του κειμένου. 

Είς τό έπόμενον κεφάλαιον της εισαγωγής (Conspectus editionum) βλέπομεν τήν 
πλουσίαν έκδοτικήν παρουσίασιν του ποιήματος, αρχής γενομένης άπό του έτους 
1494 (editio princeps). Είναι βεβαίως έκπληκτικόν νά έχουν γίνει 63 εκδόσεις του 
Μουσαίου μέχρι τό 1974. Είναι ωσαύτως ενδιαφέρον τό γεγονός δτι φιλόλογοι, ιδίως 
δσοι έχουν στρέψει τά διαφέροντα τους προς τήν γραμματικήν της ιωνικής διαλέκτου 
και τήν ποιητικήν παραγωγήν της ελληνιστικής περιόδου, άσχολήθησαν μέ τό κείμε-
νον του Μουσαίου. Είς τό τέλος της εισαγωγής (σελ. XXIV-XXV: Conspectus si-
glorum) γίνεται διασάφησις τών χρησιμοποιουμένων γραμμάτων-συμβόλων. 

Τό κείμενον συνοδεύεται μέ κριτικόν υπόμνημα είς τό κάτω μέρος κάθε σελίδος 
κατά τό εΐωθός είς τάς στερεοτύπους εκδόσεις τών αρχαίων συγγραφέων. Τό κριτικόν 
υπόμνημα, δπως έχει επιμελημένα συνταχθή άπό τον Livrea, παρουσιάζει είς τον μελε-
τητήν τάς βασικάς διαφοράς τών γραφών τών κωδίκων, καθώς επίσης τάς μάλλον 
αξιόλογους διορθώσεις τών φιλολόγων (και υπάρχουν προσθήκαι καί διορθώσεις είς 
τό τέλος του βιβλίου). Τό κριτικόν υπόμνημα έχει έτσι καταλάβει μεγάλην εκτασιν, ή 
οποία δμως δέν βλάπτει τήν δλην εικόνα της εκδόσεως, άλλ' αντιθέτως προσφέρει τήν 
άπαραίτητον πληροφόρησιν εις τον φιλόλογον, ό όποιος θά ήθελε νά μελετήσει τό κεί­
μενον του Μουσαίου. 

Ή έκδοσις είναι φροντισμένη μετά προσοχής (τό λίτανευε, στ. 320, γρ. λιτάνευε, 
δπως άλλωστε σωστά γράφεται είς τό κριτ. ύπόμν.) καί δχι δύσκολα κερδίζει τον έπαι-
νον του άναγνώστου. Είναι ευχής έργον ή εκδοτική αυτή προσπάθεια νά συνεχισθή, 
ώστε νά συμπεριλάβη δλην τήν Σχολήν του Νόννου, δπου φαίνεται τόσον μορφολο-
γικώς δσον καί ποιοτικώς ή συνέχισις της ποιητικής παραδόσεως είς μίαν περίοδον ή 
οποία παραδίδεται βαθμηδόν είς τήν έπιβολήν του Χριστιανισμού. Ή νέα θρησκεία θά 
απόσπαση διαδοχικά τάς ποιητικάς δυνάμεις, πού θά στρατευθούν τώρα πιά κάτω άπό 
τους κανόνας καί τάς απαιτήσεις της. 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ Γ. ΜΑΝΔΗΛΑΡΑΣ 


